
k maramo prohibiciie! 
ma ohijskima senatorjema smo poslali brzojavke, v ka-

jj,1110 ju rotili, naj glasujeta proti amendmentu senatorja Lee, 
jj.eva vpeljavo prohibicije v bližini vojaških taborišč, 
^'odločno protestiramo, da bi napravili iz naših fantov hi-
l Pijance. Da, pjiance! Saj vemo, kaj je napravila zad-
^ racija iz mladine. Tisti, ki prej niso pili, so pili ko žol-

so hoteli, ampak ker so se hoteli izkazati junake, da 
°biti pijačo v skrivnih krajih in kotih. 

|fj]eP°Vedana stvar ima vedno privlačnost. Fant, ki ni nik-
j'1)0 smatral za junaško delo, če bo mogel preplahtati su-
jjWstavo. Oni, ki morda zdaj pijejo dobre vrste pijačo, bo-
^ r°zgo. Poštena obrt se bo umaknila raketirstvu. 
| {° s e vpelje prohibicija v bližini vojaških taborišč, ne bodo 

rugih važnejših skrbi, kot kako bodo zvečer dobili 
||j n° Pijačo, da se bodo lahko bahali, kako so zviti. 
<5j,'le vidimo ničesar bolj škodljivega za moralo naših fan-
L °v, kot je vpeljava prohibicije. Če že hoče vojak spiti 
^Pive» naj ga spije v poštenih prostorih. Ako ga kdo spije 
iijj0'80 vojaške oblasti dovolj močne, da ga bodo krotile in 
td l l e vročo kri. 

otroci, ali kaj! Ako zaupamo vojaku puško, ako ga 
^ boj proti sovražniku, kjer zre smrti v obraz, pa mu 
|sl°zaupali kozarec poštene pive? Po eni strani jih božamo 
C v i l «o kot zrele može, ki jim zaupamo obrambo domovine, 
t̂ .1 stl'ani hočemo pa ravnati ž njimi kot z dojenčki, in bi 
k .ali cuceljček v usta. 
^Jci> roke proč od naših fantov! Senator, ki bo glasoval 
It , nt senatorja Lee-a, naj bo zaznamovan kot sabotaž-
k1^ j Večji sovražnik naših vojakov. Njegovo ime naj pride 

in z gnusom naj se ga ogiblje vsak pošten človek. 

P l i c a š t . 1 4 , SŽZ 
I^J0 bo praznovala po-
ji 14 SŽZ 15 letnico 
I l 6pini programom, ban-
'Hinlesn° veselico v Slo-
I °mu na Recher Ave., 

Petih popoldne. JMa 
L. bo nastopila prvič v 

slavna pevka iz Min-
^ Josephine Shepel, ki 

^asbe na višji šoli. 
e'° lep sopran glas in 

posebnega za naš uži-

\ l ? - 1 ' b o d o
 tudi Rii:hard 

Vn* 8 Hrovatin, Fran-
val Grill in Miss 

•ijĵ  "Stavljene bodo usta-
l i .katerih je še 30 od 

P r i ž i v lJe n^u- Dal:>e 

N i ^ e n e tudi matere, 
| ill s i n o v " o v Pri v 0 " 
Kj.p'nski krožek bo pa 

vlje n a r ° d n e p l e s e in 
\ v » ' t u d i novo orga-
flio 2b&lni krožek. Pro-
\ ^ i l a Albina Novak,' 
|S»t j e " v l J u d n o s e 

''\V+° ^ ^ in cenjeno ob-
, ^^Prijetno zabavo. 

naselbin 
J^ep 

1 m ~~~ P r e d d n e v i j e 

H niš«ici umrl Anton 
V ? r 52 let in doma od 

S\ ^^eriki je bil 36 let 
^ o j . ^ č a ženo, sina (ki 
\ n - ! h ) in tri hčere. — 

Je prišla vest, da 
i? V 1 , Calif.) umrl 
^ v u ž a n Martin Sušnik 

Savinjski dolini, ki 
{ C * 3 5 let in v Cali_ 
! S.Ča ženo in sina, tu-
k s'nove, dve hčeri in 
, 1 1 1 . _ Pred dnevi 
A O javni bolnišnici 
•S ž štupar, star 60 let. 
•i1'1 tiĴ 1?0* dva sinova, tri 

< pa. — Tukaj se je 
V' k a l John Dragar 
i \ j ® 2 7- septembra je 

stoPnic globoko in 
V V a v bolnišnici Mer-
" \ Položaju. 
\%Q> 111. _ Pred krat-
^ Umrl Matevž Setni-
\ \ 1 r o j e n v Polho-
V;VJ |6' V Ameriki je bil 

zapušča štiri si-
li hžeri. 

Revolta med nemškimi 
ujetniki v Kanadi 

New York.—Revija Times pi-
še o revolti med nemškimi voj-
nimi ujetniki v taborišču Bow-
:>v.nville, Ontario na 10. okto-
brat. Kanadske in ameriške 
oblasti so cenzurirale vsako 
vest o 'puntu, dokler ni prišla 
revija Times v javnost z vso 
zadevo. 

Nemci so se uprli, ko so pri-
šle kanadske o b l a s t i , da bi 
uklenile 400 ujetnikov v tabo-
rišču. Nastali so izgredi, pri 
katerih je dobil en ujetnik su-
nek z bajonetom, eden je bil pa 
obstreljen. Ostali so se zabari-
kadirali za vrati. 

Dva dni so vzdržali Nemci 
za zabarikadiranimi vrati brez 
hrane. N a z a d n j e so prišli 
Commandos, ki so v treningi, 
ki so razbili vrata z brzojavnim 
drogom, dočim so napravili v 
streho luknjo ter naravnali na 
upornike vodne curke. Po 35 
minutah so se Nenici vdali in 
prišli ven, kjer so bili ročno 
uklenjeni. 

Kanadske oblasti so uklenile 
1,250 nemških ujetnikov kot v 
odgovor za postopanje Nem-
čije z vojnimi ujetniki na isti 
način. 

o 
Koliko mesa naj poje 

vsaka družina 
Washingeon. — Vlada apelira 

na narod,- naj sodeluje s tem, da 
varčuje z mesom, da ga bo doVolj 
za armado. Vzdrževanje mesa 
je prostovoljno in vlada pripo-
roča sledeče: za otroke pod 6 
leti naj ga pride na teden tri 
četrt funta; za otroke med 6 in 
12 leti en funt in pol na teden 
in za vse osebe nad 12 leti dva 
funta in pol na teden. To velja 
za vse vrste mesa razen za ledi-
ce, jetra, srce, jezik in za meso, 
ki se ga pripravi iz živalskih 
glav in nog. 

o 
V bolnišnico 

V torek je bila odpeljana v 
Huron Rd. bolnišnico Mrs. 
Brodnick, rojena Levee Jr., iz 
15710 Grovewood Ave. Srečno 
je prestala operacijo. Nahaja 
se v sobi št. 204. Želimo ji, da 
bi se kmalu zdrava vrnila do-
mov. 1 

Senat je zaenkrat ločil 
vprašanje prohibicije 
od vojaškega predloga 

W a s h i n g t o n , 22. okt .—S 
spretnim manevrom je senatna 
zbornica vzela amendment se-
natorja Le? iz predloga za ob-
vezno vojaško službo 18 in 19 
let starih in ga poslala v voja-
ški odsek za razmotrivanje. 
Senatorji so z 49 proti 25 gla-
sovi odglasovali, da naj pride 
pred zbornico samo predlog za 
obvezno vojaško službo 18 in 
19 let starih, a amendment, da 
se vpelje prohibicijo pri voja-
ških taboriščih, naj se pošlje 
vojaškemu odseku v pretres. 

S tem je odprta pot, da bo 
predlog za 18 in 19 let stare 
naglo sprejet. Vojni in morna-
riški tajnik sta se izjavila, da 
bi ne bilo koristno, da se vpelje 
prohibicija pri vojaških tabo-
riščih, ker bi to slabo vplivalo 
na moralo vojakov. 

Vzelo bo precej časa, pred-
no bo prišel predlog senatorja 
Lee (za prohibicijo) zopet pred 
senat. 

o 

5 Ne širite govoric 
Nikar ne širite dalje govoric, 

o katerih ne veste, so-lj resnične 
ali ne. To velja zlasti kar se ti-
če vojne in vsega, kar je v zve-
zi žnjo. Ako kaj slišite in se 
vam zdi sumljivo, pokličite Li-
go za č l o v e č a n s k e pravice 
(League of Human Rights), ki 
se nahaja v sobi 511, Ninth-
Chester tfldg., telefon PRospect 
1521. Ta liga bo potem preiska-
la, koliko je resnice na takih go-
voricah in namigavanjih, da se 
tako prepreči nepotrebno zava-
jevanje lujdi. 

—o— 

Anglija kliče pod orožje 
18 let stare fante 

London.—Anglija hoče sledi-
ti Ameriki in bo poklicala pod 
orožje vse 18 let stare fante. 
Kralj Jurij je podpisal ukaz, 
da so vsi mladeniči, ki doseže-
jo starost 18 let, obvezani za 
vojaško službo. 

Oni, ki so dosegli 18. leto 
med 1. julijem in 30. septem-
brom, se bodo morali registri-
rati 7. novembra. Zdravniško 
bodo preiskani pozneje in prvi 
bodo klicani k vojakom začet-
kom decembra. Vlada izjavlja, 
da ti mladeniči ne bodo poslani 
na fronto čez morje, dokler ne 
bodo dosegli 19. leto. 

o 
Avstralija kliče v armado 

40 letnike 
Melbourne. — Vsi oženjeni 

moški do starosti 40 let, ki ni-
majo važnega dela v industriji, 
so podvrženi vojaški službi, je 
odločila vlada. Astralija še ni 
postavila pod orožje še vse boj-
ne sile, ki jo ima na razpolago. 

Posebna komisija bo imela 
v rokah merjenje gazolina 

Načelnik mestne sodnije, sod-
nik Burt W. Griffin, je izbral 
87 oseb, ki bodo vodile racioni-
ranje gazolina v okraju Cuyaho-
ga. Vsaki izmed 29 dosedanjih 
merilnih komisij je dodeljen od-
bor treh oseb, ki bodo nadzoro-
vale samo merjenje gazolina. 
Od Slovencev so bili imenovani 
sledeči: Za komisijo št. 9 dr. 
James M. Seliškar. Za komisijo 
št. 13 August F. Svetek in za 
komisijo št. 18, Euclid, James 
Debevec. Poleg tega so bili ime-
novani še dodatni člani raznim 
komisijam, med temi Slovenci: 
Anton Grdina in Anton Šabec 
komisiji št. 9. 

Prvi sneg je pobelil fronto pri Stalingradu 
NOVI GROBOVI 

Frank Gole 
Kot smo že včeraj poročali, 

je bil smrtno ponesrečen rojak 
Frank Gole, star 47 let. Doma 
je bil iz Velikega Kala pri Mir-
ni peči, odkoder je p r i š e l v 
Ameriko pred 31 leti. Tukaj 
zapušča soprogo Ančko, brata 
Mike in Antona, sestro Mary 
Koračin in več drugih sorodni-
kov, v stari domovini pa brata 
Josipa in sestro Ano. V zadnji 
svetovni vojni je služil v ame-
riški armadi. Pogreb bo v so-
boto popoldne ob eni iz Zakraj-
škov&ga pogrebnega zavoda, 
6016 St. Clair Ave. in na High-
land Park pokopališče. Bil je 
član podružnice št. 5 SMZ. Naj 
počiva v miru, preostalim so-
žalje. 

Ana Petrovič h 
Po daljši bolezni je umrla 

v Lakeside bolnišnici Ana Pe-
trovich, rojena Cevne, stara 61 
let, stanujoča na 1559 E. 38. 
St. Tukaj zapušča soproga 
Johna in več sorodnikov. Tu-
kaj je bivala 37 let. Rojena je 
bila v Trstu, kjer zapušča ne-
kaj sorodnikov. Pogreb bo v 
soboto popoldne ob eni iz Že-
letovega pogrebnega zavoda, 
6502 St. Clair Ave, Naj počiva 
v miru, preostalim sožalje. 

o——— 
Žganje se bo podražilo 

za 45c pri kvortu 
Columbus, O. — Državni di-

rektor za žganje, Jacob Taylor 
naznanja, da bo radi federal-
nega davka, ki stopi v veljavo 
2. novembra, žganje podraženo 
v prodajalnah za 45 centov pri 
kvortu. Ves federalni davek na 
galono žganja, ki ima 100 pru-' 
fov, bo znašal $6, $2 več kot 
zdaj. 

o 
Prijazen obisk** 

Včeraj nas je obiskal v ured-
ništvu naš zvesti naročnik An-
ten Lozar, Box 95, Harwick, Pa. 
Prišel je, da osebno poravna na-
ročnino. Ustavil se je pri svo-
jem bratu Ignac Lozar ju, 696 E. 
157. St., pri katerem bo ostal 
par dni. 

Nemčija grozi, da bo z vo-
jaštvom prisilila franco-
ske delavce v Nemčijo 

Vichy, 22. okt.—Ker ni pri-
šlo včeraj nič delavcev na kolo-
dvor, da bi se odpeljali na pri-
silno delo v Nemčiji, je povelj-
nik Pariza zagrozil, da bo upo-
rabil vojaško silo, ako se fran-
coski delavci sami ne bodo od-
zvali. 

Vsi tisti francoski delavci, ki 
so odbrani za delo v Nemčiji, 
in ki se ne odzovejo, bodo od-
gnani z vojaško silo, grozi nem-
ški komandant Pariza. Nemči-
ja je zahtevala 150,000 delav-
cev za nemške tovarne ,toda 
dozdaj se jih je samo par tisoč 
odzvalo. 

o 
Pojavile so se govorice, 
da bo francoska vlada 
zbežala v Afriko 

Admiral Darlan, načelnik vse 
francoske bojne sile, je dospel 
v Dakar, važno francosko po-
stojanko ob zahodni Afriki. 
Govori se, da je napravil Dar-
lan ta nenadni obisk iz razloga, 
ker so prišle ameriške čete v 
Liberijo, južno od Dakar j a. 
Dostikrat se je že namigavalo, 
da bodo Zed. države zasedle 
Dakar, da ga ne dobe v roke 
Nemci. 

Nekateri viri pa vedo pove-
dati, da namerava francoska 
vlada pobegniti iz Francije v 
Afriko, da se reši iz klešč naci-
jev in da je šel Darlan priprav-
ljat pot. 

o- — 
Vlada je postavila mejo 

za cene svinjini 
'•Washington.—Administrator 

cen Henderson je določil klav-
nicam in mesnicam na debelo 
meje za cene prašičjemu mesu. 
S tem je publika zagotovljena, 
das se c e n e svinjini ne bodo 
dvignile nad to mejo. 

o 
Sneg obljubujejo 

Vremenski prerok napoveduje 
za danes mrzleje in morda celo 
sneg. Vendar, če ga bo kaj, bo 
samo za vzorec. 

Rusi poročajo, da je nemška ofenziva absolutno 
zlomljena. Naciji sami priznajo, da jim vreme 
nagaja. Rusi so vrgli Nemce na več krajih na-
zaj. Sneg je zapadel tudi v Kavkazu. 

Na fronto pri Stalingradu! so zaplesale snežinke, ki so po-
belile stepe severno od mesta in naznanile nacijem, da bo začel 
"general zima" kmalu s svojo ofenzivo. Istočasno poročajo Ru-
si o novih zmagah nad Nemci ter zatrjujejo, da je Hitlerjeva 
ofenziva popolnoma zlomljena. 

fcs ®c 

Naši 
vojaki 

m ta ta 

Korporal Harry Jerina, sin 
Mr. in Mrs. Jakob in Ana Jeri-
na, 15315 Lucknow Ave. je pri-
šel domov za pet dni na dopust 
iz Langley Field, Va. Prišel je 
na 50 letnico starega očeta in 
stare matere, Mr. in Mrs. Math 
in Frances Smith. Pričakuje se 
tudi, da bo prišel domov Ernest 
Jerina, ki se nahaja pri zdravni-
škem koru, General Hospital, 
Denver, Colo. 

ta ta "a 
V torek 3. novembra odide v 

službo Strica Sama John J. Kra-
mer iz 3586 E. 81. St. želimo 
mu vso srečo in zdrav povratek. 

Vsem prijateljem in znancem 
pošilja pozdrave Pvt. Armin Bo-
kal, ki služi v armadi v Jeffer-
son Barracks, Mo. Njegov na-
slov je : Pvt. Armin B o k a l , 
Flight B, 355 TSS (SP), U. S. 
Army Air Corps, Jefferson Bar-
racks, Mo. 

ta ta ta 
Ne pozabite s v o j i h sinov, 

znancev in prijateljev, ki služi-
jo v armadi. Spomnite se jih, če 
ne večkrat, vsaj enkrat na teden 
s kako kartico. Vez med nami 
in našimi fanti v armadi naj bo 

I živa. 

Na 59. dan nemškega napada 
na Stalingrad, poročajo Rusi, 
da so zavzeli z naskokom važen 
hrib pred mestom, da so zavze-
li dve vrsti strelskih jarkov se-
verno od mesta, da so iztrgali 
Nemcem iz rok več poslopij v 
mestu samem, kjer so vrgli 
Nemci v boj najmanj 60,000 
pehote in na stotine tankov. 

Z južne fronte v Kavkazu se 
poroča, da je tam tudi zapadel 
sneg in da so Rusi odbili vse 
nemške napade proti oljnim 
»oljem pri Grozni ju. Neko po-
ročilo javlja, da so hoteli Nem-
ci priti tukaj Rusom za hrbet 

in da so poslali po Črnem mor-
ju več ladij vojaštva, ki naj bi 
se izkrcalo južno od kavkaške-
ga pogorja. Toda Rusi so po-
topili Nemcem ves transport. 

Zima na ruski fronti se pri-
bližuje z naglimi koraki. Ozem-
lje med Volgo in Donom je že 
spremenjeno v globoko blato. 
Oktobrsko gorko vreme -se je 
naenkrat spremenilo v mrzlo 
deževje in poledenico. 

Hitler bo moral svojo arma-
do umakniti izpred Stalingra-
da, ali pa bo zmrzovala v strel-
skih jarkih in med razvalinami 
Stalingrada. 

Registracija za gazolinske karte bo trajala tri dni 
v elevelandskem okraju 

Clevelandsko okrožje urada 
za kontrolo cen, v katerega 
spadajo države Ohio, West Vir-
ginia, Indiana, Kentucky in 
Michigan, je odločila tri dni, zaT 
čenši 9. novembra, za registra-
cijo 5,600,000 lastnikov avtov 
za gazolinske karte. Nad 30,000 
oseb se je priglasilo prosto-
voljno, da bodo pomagale pri 
registraciji. 

Forme za registracijo se bo-
do dobile najbrže že prihodnjo 
sredo na gazolinskih postajah, 
avtomobilskih klubih, v gara-
žah, ognjegasnih postajah in 
drugih pripravnih prostorih. 

Vsak lastnik avta bo moral 
dobiti to vprašalno polo, na ka-
teri bo navedel številke svojih 
koles ter podal izjavo, da nima 
za svoj avto več kot pet koles. 

V pondeljek, torek in sredo, 
9., 10. in 11. novembra bo regi-
stracija v javnih šolah. Vsak 

lastnik avta bo dobil gazolin-
sko karto A. Od 12. pa do 21. 
novembra bodo pa komisije 
sprejemale prošnje za večjo 
količino gazolina, komur ne bo. 
zadostovala karta A. Prošnje 
za večjo mero gazolina se bodo 
dobile v javnih šolah ob prili-
ki registracije. 

Oni lastniki avtov, ki mislijo, 
da jim mera gazolina, ki ga do-
voljuje karta A, ne zadostuje, 
naj vprašajo ob času registra-
cija za listino, na kateri bodo 
navedli zahteve za več gazolina. 
Vsaka lokalna komisija za ra-
cioniranje bo določila posebne 
prostore v svojem okrožju, kjer 
se bodo te prošnje za večjo me-
ro gazolina izročale. 

Toda vsak lastnik avta naj 
si zapomni, da mora najprej 
dobiti prvo karto, to je karto 
A. Potem šele zopet prositi za 
karto B ali C. 

Obtožen, da je zmetal 
avtna kolesa v vodo 

Fort Dodge, Ia. — Tajna po-
licija je naperila obtožbo sabo-
taže proti 68 let staremu Ed-
ward J. Elliott. Vrgel je 12 av-
tnih koles, ki so bili še porablji-
vi, v reko ter z nožem razrezal 
notranje gumaste cevi, da ne bo-
do več za popravilo. 

o 
To bo požegnan! 

Policija išče tri ženske in ene-
ga moškega, ki so izvabili od 
Mrs. Ane Morsefield, 4006 Trent 
Ave. $1,000 pod pretvezo, da bo-
do dali denar požegnat. Pamet-
no bi bilo, če bi tudi žensko, ki 
je izročila denar, nekoliko "po-
žegnali." 

Na veselo zabavo 
Podružnica št. 8 SMZ vabi 

na ples, ki ga bo priredila ju-
tri večer v Slovenskem društve-
nem domu Ha Recher Ave. Za 
ples bo igral Trebarjev orke-
ster. Dovolj bo finih okrepčil 
na razpolago. Pričetek bo ob 
osmih zvečer. 

Osmina 
V pondeljek ob 8:15 bo daro-

vana v cerkvi sv. Kristine maša 
za pokojnim Max Leonardijem 
ob priliki osmine. Sorodniki in 
prijatelji so vabljeni. 

55 oseb ubitih v Fraciji 
v zadnjih nemirih 

London. — Med francoskim 
na,rodom vedno bolj vre proti 
prisilnem delu v Nemčiji. Ko je 
hotela francoska policija nasil-
nim potom odpeljati odbrane de-
lavce na delo v Nemčijo, so na-
stali javni izgredi, pri čemer je 
bilo ubitih 55 delavcev. 

o 
Pobiranje asesmenta 

Ta mesec bodo društveni taj-
niki in tajnice pobirali asesment 
v soboto 24. oktobra, ker je 25. 
nedelja. Tajnik dr. Jožefa št. 
169 KSKJ pa naznanja, da bo 
pobiral asesment v soboto in ne-
deljo v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

V bolnišnici 
Frank Zupančič iz Madison, 

O.' se nahaja v bolnišnici v 
Painesville, O., kjer se je moral 
12. oktobra podvreči operaciji. 
Prijatelji ga lahko obiščejo od 
2 do 3 popoldne ter 7 in 8 zve-
čer. 

Smrtna poškodba 
Včeraj se je v tovarni Ameri-

can Steel & Wire Co. smrtno po-
nesrečil rojak John Gril, star 
56 let, stanujoč na 705 E. 155. 
St. Pogreb ima v oskrbi August 
F. Svetek. čas pogreba še ni do-
ločen. 
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Propaganda 
D n e v n o vidimo tol iko propagande v ameriškem časo-

pisju, da se včasih v p r a š a m o : odkod vse to izvira, kdo vse 
to p o d p i r a ? V id imo propagando ne samo naših zaveznikov , 
ampak tudi naših nepri jatel jev oz iroma sovražnikov. Da, 
tudi za Nemči j o , Japonsko in Italijo je propaganda na dne-
vnem redu. 

Skoro dnevno v idimo v raznih časopisih in revijah član-
ke izpod peresa gro fa S forze , odnosno n jegovega propagan-
dnega štaba. Gro f S forza razpolaga z mili joni, ima v svoji 
službi najspretnejše diplomate in najbol jše časnikarje', ki 
zna jo povedati Amer ikancem, kol iko trpi italijanski narod 
pod Mussol ini jem in pa, k a k o radi da bi se rešil italijanski 
narod fašističnega jarma. 

Italijanska propaganda trdi, da italijanski narod ni so-
vražen Ameriki in njenim zaveznicam, da so Italijani naši 
velik prijatelji itd. V ameriških dnevnikih vidimo, da gre 
ta italijanska propaganda v klasje, ker videli smo uvodnike 
v ameriških listih, v katerih se poje slava g ro fu Sforz i in 
n j e g o v e m u delu med ameriškimi Italijani. 

Mi dvomimo nad naklon jenost jo italijanskega naroda v 
Italiji do zaveznikov . V p r a š a m o : kol iko italijanskih vo ja -
kov , na primer, j e prestopilo v severni Afr ik i v zavezniški 
t a b o r ? Ko l iko v o j a k o v italijanske narodnosti , ki so bili uje-
ti v bojih v severni Afr ik i , je stopilo v angleško armado, da 
se bore za d e m o k r a c i j e ? 

D o z d a j še nismo slišali o kakem takem činu italijanskih 
vo jakov , o katerih se trdi, kako strašno so naklonjeni za-
veznikom. 

Obratno je pa fakt , da se je vpisalo v angleško arma-
do v severni Afr ik i blizu 3,000 slovenskih fantov s Pr imor -
ja, ki so bili poslani v severno A f r i k o pod italijansko zasta-
vo. T o r e j eni in drugi so šli v A f r i k o kot italijanski vo jak i 
in samo naši s lovenski fantje so dokazali , da se hoče j o res 
boriti na strani zaveznikov . Pros imo, to so fakta ! 

O iskrenosti Italije precej dvomimo , ker p o z n a m o n j č -
no z g o d o v i n o in vemo , kol iko se je zanesti na Italijo. Pred 
zadn jo svetovno v o j n o je bila v trozvezi z N e m č i j o in A v -
strijo. Toda, ker se ji je zdelo, da bo dobila pri zaveznikih 
več, je svo je centralne prijatelje zapustila in jih napadla. 
V zahvalo za ta njen "hrabr i " čin ji je dal L loyd G e o r g e 
nekaj kraškega kamna, ki ni imel za Italijo nobenega po-
mena, dasi so s tem Anglež i zadali S lovencem strašno rano 
in vzeli Jugoslavi j i tako važne kraje, kot je Trst, Gorica , 
Idrija, Posto jna , Reka , Pul j . Ti kraji bi cveteli v Jugosla-
viji , ker bi bili njena srčna žila, doč im pod Italijo umirajo. 

In kaj je storila Italija v tej v o j n i ? Z o p e t je zapustila 
zaveznike iz prve svetovne v o j n e in šla nazaj k Nemči j i , 
ker se ji je zdelo, da bo več plena na tej strani. T o r e j se vidi, 
da izbira Italija svo je zaveznike po dobičku, ne pa po pre 
pr ičanju . K d o more torej še kdaj zaupati Ital i j i? 

Brez dvoma ima Italija na delu f ine diplomate in pa de-
nar. Z a t o pa tudi n j ena propaganda uspeva. Gro f S forza 
je že rekel, da bo zahteval za Italijo po vo jn i nespremenje -
ne meje, to je na jmanj tiste, ko t jih je imela pred to vo jno . 
T o pomeni, da bo zahtevala Italija še nadalje Juli jsko 'Kra-
j ino zase. 

B o j i m o se, da bo gro f S forza uspel ! Prv ič je silno bo-
gat, je potomec stare kral jeve družine S f o r z o v in pri zave-
znikih si je pridobil ve l iko , ko je ob nastopu vlade fašistov 
podal ostavko kot italijanski zunanj i minister. Izjavil je, 
da s fašisti ne b o nikdar sodeloval. Mussolini se je vel iko 
trudil, da bi ga pridobil . Pa mu ni uspelo. T o zdaj pri za-
veznikih šteje in Jugoslavi ja bo imela ve l iko dela, če bo ho-
tela iztrgati Itali janom iz rok Jul i jsko Kraj ino pri zeleni mizi 
na mirovni konferenc i . 

Italijanska propaganda v Amer ik i ima mili jone, a ju -
goslovanska vlada trdi, da za propagando nima denarja. Pa 
ne ver jamemo, da je taka revščina, ko t se trdi. Z vzdrževa-
njem vladnega stroja ima go tovo o g r o m n e stroške. Rediti 
18 ministrov niso mačkine solze. P o našem mnenju jih je 
na jmanj polovica preveč . A k o bi bilo manj ministrov v vla-
di, bi morda vladala med njimi boljša zastopnost in več bi 
delali. Radovedni smo, kaj dela 18 ministrov v tujini, k jer 
ni parlamenta, ne drugih vladnih funkc i j . Ali bi ne bilo 
boljše, če bi se tisti denar obrnil v propagandne s v r h e ? 

A k o se jugos l ovanska vlada v Londonu zanaša, da bo -
mo ameriški S lovenci , Hrvati in Srbi vodili zanjo propa-
gando, dočim se ministri med sebo j prepirajo, kdo bo imel 
več besede ali vpliva pri kralju, bo to slaba propaganda, ker 
v e m o še izza časa prve svetovne vo jne , ka j snjp dobili za 
propagando , ki smo j o vodili za Jugoslavi jo . K o je bila en-
krat fugoslavi ja ustvarjena, so ji bili ameriški Jugoslovani 
in njih nasveti lanski sneg. Bili smo še nadalje — mrtva 
imigracija. 

Samo en pr imer ! K d o je tekom prve svetovne vo jne vec 
propagande napisal in storil za Jugos lav i j o v tej deželi, kot 
jo je pokojni naš urednik Lojze Pire. In potem stal^ naprej 
pri Jugoslavij i , najsi v mnogih ozirih razočaran. In ko je 
bilo n j e g o v o ime predlagano za nekakšno brezpomembno 
odl ikovanje ali pr iznanje za n j e g o v o res nesebično delo, je 
nekdo n jegovo ime ro čno prečrtal. T a k o je plačevala Jugo -
slavija svoje delavce in tako, najbrže, j ih bo tudi po tej vojni . 

* t r T r • i . . . . . . . , 
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bom moral ostati v tem stra-
šnem prostoru do smrti!" 

Morda ste že pričakovali, da 
bom danes pisal o 40urni po-
božnosti. Saj veste, da je to 
največji praznik v far i celega 
leta. To so trije zlati dnevi. To 
ni nič druzega, kot tridnevno 
češčenje Boga samega, ki javno 
med nami biva, seveda, pod po-
dobo kruha. Nekateri ljudje, ki 
verujejo samo to kar otipljejo z 
rokami, seveda tega ne verjame-
jo. Sv. Tomaž je bil tak sprva. 
Ko je stopilo predenj deset dru-
gih' apostolov in mu z največjim 
navdušenjem p r i p o v e d o v a l o : 
"Gospoda smo videli! Da, naš 
Gospod je res od mrtvih vstal. 
Tukaj je bil, z nami je govoril. 
Pokazal nam je tudi svoje rane, 
ker smo sprva bili mnenja, da je 
to kaka prikazen, morda preva-
ra. Gospod je res vstal in živi. 
Alleluia, Alleluia!" 

In kaj pa Tomaž? "Ako ne 
vidim na njegovih rokah zna-
menj žebljev in ne denem svoje-
ga prsta v rane žebljev, in ne 
položim svoje roke v ft j ego vo 
stran, ne bom veroval." 

Tomaž toraj hoče vse otipati. 
Deseterim ne vrjame. Samo to 
kar sam vidi, ali kar sam potip-
Ije, to je gotovo. 

Ko pa je čez osem dni Jezus 
zopet stopil pred apostole in je 
bil Tomaž zraven in ko mu Gos-
pod veli naj se prepriča, naj. de-
ne svoje prste v rane in roko v 
njegovo stran, je Tomaž padel 
na kolena — zadosti mu je bilo, 
"Moj Gospod in moj Bog ! " 

* * * 

Mi pa ne smemo biti tako 
predzni, da bi zahtevali od Gos-
poda tisto, kar je Tomaž zahte-
val. Ako rabimo pamet, nam bo 
Tomaževo prepričanje zadosto-
valo, če pa ne to, pa vsaj besede 
Jezusove: "To je moje telo." 
Saj je rekel: "Vsa oblast mi je 
dna v nebesih in na zemlji . . . 
Kakor je Oče mene poslal, tudi 
jaz pošiljam vas . . . To delajte 
v moj spomin." 

* * * 

Predragi farani! Nepopisno 
odlikovanje nas je doletelo. Sam 
Bog pride k nam v goste. Skozi 
40 ur se bo mudil med nami na 
prestolu svoje milosti. Prosim 
vas, ne zapravimo ta čas. Deni-
te vse drugo v kraj. Veselice se 
in partiji lahko počakajo. Vse 
tako naj se odloži na druge čase 
in dneve. Pridite vsi, prav vsi, 
in to sicer kolikor vam čas naj-
več dopušča, pred božji prestol 
milosti. Vi starši, pridite in pred 
svetim Rešnjim Telesom iskreno 
prosite za svoje otroke, če ima-
te sina ali sinove pri vojakih, za 
te še posebno molite in hvaležni 
vam bodo. Morda so bili tukaj 
doma, površni tu pa tam tudi 
mlačni, morda. Toda sedaj se 
prav dobro zavedajo resnosti 
svojega položaja in dobro vedo, 
da jih edino Bog more varno vo-
diti skozi prihodnje dneve, tež-
ke dneve bojev, vse polne teles-
ne in duševne nevarnosti. Vi 
toroci, bodisi odrasli ali pa še v 
zgodnjih letih mladosti, vi pri-
dite in se pogovorite z Jezusom 
glede vaših časnih in večnih za-
dev. življenje je še pred vami. 
Velik svetovni preobrat je v pro-
cesu. Kaj še vse prinese, ne ve 
nihče. Slutimo pa, da prihajajo 
težki ditevi predno se svet spa-
metuje in se obrne nazaj k Bogu 
in s tem k mirnemu življenju. 
Obrnite se k Njemu, ki je Gos-
pod čez žive in mrtve in ga pro-
site tiste zdrave pameti, ki vodi 
človeka po spoznanju Boga do 
časne in večne sreče. 

Prvo, kar je potrebno, da bo-
mo praznovali ta velik praznik 
z dobrim uspehom, je to, da oči-
stimo svoje duše. Vsi pojdimo k 
namestniku Dobrega Pastirja, 
priznajmo svoje grehe in slabo-
sti. Saj to ni nič tako težavnega. 
Bog je postavil za svoje namest-
nike na zemlji, ne angele, am-
pak ljudi, kateri so sami polni 
slabosti, da imajo usmiljenje z 

nami. Angeli bi nas morda niti 
ne razumeli, zato ni angelom re-
kel, ampak ljudem, apostolom in 
njih naslednikom: "Prejmite 
sv. Duha. Komur boste grehe 
odpustili, so jim odpuščeni, ko-
mur jih boste zadržali, so jim 
zadržani." K spovedi iti in se 
tam svojih napak obtožiti, to je 
možato, to je pravilno, to je do-
bro. V smrtnem grehu živeti 
mesec za mesecem, morda leto 
za letom, to je pa hudičevo. Hu-
doba se noče skesati, on hoče na 
ta način kljubovati Bogu. Ti pa, 
dragi kristjan, ako imaš le še 
kaj malega čuta za trpečega svo-
jega Zveličarja, nikar tako ne 
delaj. Ne pogubljaj svoje duše 
spričo vseh sedaj ponujanih mi-
losti. Pridi torej in očisti svojo 
dušo. 

* * * 

Pridite k spovedi kar največ 
mogoče že danes popoldne in 
zvečer. Imeli bomo več spoved-
nikov danes od 2 popoldne na-
prej in drevi, dokler bo kedo 
prišel. Jutri zopet-zjutraj, po-
poldne in zvečer, če bo v nede-
ljo jutro sploh kateri spovedo-
val, bo to samo za one MOŠKE, 
(nobena ženska naj ne pride v 
nedeljo blizu) kateri res ne mo-
rejo na noben drug način priti v 
petek ali pa v soboto. So nekate-
ri ljudje, ki bi najrajše opravili 
spoved in obhajilo vse skupaj v 
pol ure. Zakaj? Zato, da se jim 
ni treba paziti, da spet lahko 
stopjio takoj nazaj v svoje sta-
re "cokle", v stare navade in sta-
re grehe. Pa to ni prav. če je 
Bog tako dober, da nam odpusti 
(govorim o smrtnih grehih) po 
zaslužen ju našega Gospoda Je-
zusa, naše nespameti in pregre-
he in nas ljubeznjivo vzame na-
zaj za svoje otroke in nam oblju-
bi nebesa ako ostanemo v nje-
govi milosti. Potem se moramo 
vsaj nekoliko prizadevati, da se 
ohranimo pred smrtnim gre-
hom, to se pravi pred prostovolj-
nim prelomljenjem božjih zapo-
vedi. Ali ne? Da, vsi bomo šli k 
izpovedi. Bog nas kliče nazaj k 
sebi, ker nas ljubi. Zato ne de-
lajmo izgovorov. 

* * # 

Drugo kar nam je potreba je 
pa sv. obhajilo, če mogoče oba 
dneva. Meni se zdi, da se bomo 
nekoč tudi mi kesali, kakor tisti 
j-etnik — no bom pa še enkrat 
povedal' tisto zgodbo: 

Bil je jetnik, obsojen v do-
smrtno ječo. že nekaj let je pre-
bil v težki ječi in bil je ves ob-
upan. Nekega dne pa pride k 
njemu tujec, kateri jetnika spra-
šuje kako dolgo je že zaprt, kaj 
je storil in če bi morda ne bil 
rad oproščen. 

Jetnik pa na vsa ta vpraša-
• nja odgovarja z nevoljo, ali pa 
celo 2 molčanjem. Končno pa ga 
še pograbi jeza, da se zadere nad 
tujcem: "Kaj me nadleguješ, saj 
mi itak ne moreš pomagati!" 

Tujec se obrne in odide na-
prej k drugim jetnikom, čez ne-
kaj časa pa pride jetničar, da 
prinese jetniku boro hrano in 
pravi: 

"No, kako pa sta se s kraljem 
kaj pomenila?" * 

"S kraljem? Katerim kra-
l jem?" odgovarja jetnik nevolj-
no, ker misli, da se jetničar ho-
če norčevati iz njega. 

"No; s katerim kraljem? Saj 
imamo samo enega kralja, ali 
ne?" 

''Jaz nisem videl nobenega 
kralja tukaj." 

"Videl si ga, videl. Toda bil 
je oblečen v preprosto obleko za-
to, da je lažje nemoteno opazo-

val . " 
"Kaj to je bil kralj! Oh jaz 

nesrečnež! O jaz nespametnik! 
Oj, gorje meni, da ga nisem 
spoznal, ko me je spraševal tako 
prijazno. Kako lahko bi ga bil 
prosil za pomiloščenje . . . Oh za-
kaj, zakj sem bil tako nespame-
ten, da nisem bil vsaj vljuden? 
do njega usoda neznosna! Sedaj 

Ali se ne bomo nekoč kesali 
tudi mi, da smo bili tako nespa-
metni, da smo toliko prilik, v 
katerih bi se bili lahko spoznali 
z našim Gospodom Bogom, zavr-
gli, zanemarili? Jezus pravi: 
"Kdor je moje meso in pije mo-
jo kri, ima večno življenje v se-
bi in jaz ga bom obudil posled-
nji dan." Na drugi strani pa 
preti :" Ako ne boste jedli mesa 
Sinu človekovega in pili njego-
ve krvi, ne boste imeli življenja 
(večnega) v sebi." 

* * * 

Dragi kristjan, ali veš sedaj 
kaj je vredno pogosto sv. obha-
jilo? To je najkrajša in naj-
lažja pot v nebesa. Jezus sam 
nas zagotavlja tega. 

Pridite torej vsi, prav vsi. 
Zveličar hoče imeti vse. Niti en 
sam človek bi ne bil pogubljen, 
če bi se ljudje pridno posluževa-
li teh sredstev, sv. spovedi in 
svetega obhajila. Niti eden. In 
najhujša k a z e n pogubljenih je 
zavest, da so pogubljeni radi 
svoje nore nespameti. Tako lah-
ko bi se bili zveličali s pomočjo 
ponujanih milosti, pa niso hote-
li porabiti teh milosti. "O jaz 
nespametnik" . . . "O jaz 'ne-
srečnik! Oj gorje, večno gorje 
meni . . ." 

* * * 

če bi ti imel prijatelja, kateri 
ti je rešil življenje in se je izka-
zal na mnoge druge načine, da 
te nepopisno flubi, ali bi ga ne 

(Dalle na 3 strani) 
O 

Dan zmage društva Ivan 
Cankar 

V nedeljo 25. okt. popoldne in 
zvečer bo proslavljalo dramsko 
društvo Ivan Cankar "dan zma-
ge," z igro "Norec," dramo \ 
treh dejanjih, ki jo je spisal Fe. 
dor Gradišnik, lekarnar v Celju 
Predstava bo podana popoldne 
ob 3:30 na odru S. N. Doma, 
6417 St. Clair Ave., zvečer bo 
ples, igra Vadnalova godba. 

Ob času, ko se je gradil Slo-
venski narodni dom, leta 1923, si 
je članstvo dramskega društva 
Ivan Cankar belilo glavo, kako 
bi najlepše okrasilo oder avdito-
rija, da bi čim bolje odgovarjal 
krasni dvorani. Društvo je žele-
le imeti na glavnem zastorju sli-
ko, ki naj bi predstavljala Slo-
vence v vseh panogah. Ampak, 
kje dobiti tako slike. Pregleda-
valo se je razne vzorce, toda no-
ben ni bil povšeč. Nato je Vatro 
J. Grill predlagal in društvo je 
odobrilo njegov predlog, da se 
naprosi slovenskega s l i k a r j a 
Maksim Gasparija, da on nare-
di vzorčno-sliko za naš pročelni 
zastor v S. N. Domu, ki naj 
predstavlja Slovence v starem 
kraju. Tako se je društvo obr-
nilo na imenovanega umetnika 
slikarja in dosegel se je spora-
zum, da bo taka vzorčna slika 
stala $100.00. če pa društvo na-
roči slikanje novega zastorja, ki 
bi ga on dovršil na platno, bi 
stalo dodatnih $500.00. Velikost 
zastorja ali slike na zastorju 
menda ni bila nikdar določena, 
vsaj takrat še ne, ko se je odda-
o naročilo za vzorčno sliko. Sli-

ka je bila kmalu narejena in 
društvo jo je prejelo zgodaj v 
etu 1924. Nato so nastale potež-
coče. članstvo je bilo pod vti-
som, da bo nova slika narejena 
v oljnatih barvah na zastorju, 
ker le taka bi bila trpežna. Mest-
ne določbe pa ne dovoljujejo na 
oder scenerije z oljnatimi bar-
vami, ker niso varne radi ognja. 
Pa tudi denarja ni bilo preveč v 
•blagajni, ker je društvo obenem 
potrebovalo vse nove kulise, se 
je nato omejilo in raje nabavilo 
več scenerije — kulise. Novi za-
stor se je pa odložil za poznejši 

' čas. Tako je društvo Ivan Can-
kar verno hranilo dotično Mak-
sim Gasparijevo vzorčno sliko 
"Slovenijo" do današnjega dne. 
Slika je bila med tem parkrat 
na razstavi v veliki mestni dvo-
rani in povsod se jo ljudje z ve-

likim zanimanjem ogledovali. 
Lansko leto je bila prenešena iz 
Cankarjevega arhiva v S. N. 
Muzej, kjer je tudi sedaj na raz-
stavi. 

Letos spomladi je seja direk-
torija S. N. Doma razpravljala 
glede obnovi v zastorja na odru 
z oglasi. Dotični zastor bi bilo 
itak potreba vsega na nove na-
rediti, blago in vse, ker stari je 
bil že toliko poškodovan, da ni 
kazalo na njega staviti nove bar-
ve ali slike, želja prosvetnega 
odseka direktorija SND je bila 
že dolgo časa, da se tisti zastor 
z oglasi odstrani in nadomesti s 
čim drugim. Tedaj je zopet 
predlagal Mr. V. J. Grill, da se 
na novi zastor preslika Maksim 
Gasparijevo vzorčno sliko "Slo-
venijo" ki še vedno čaka da se 
jo porabi za ta namen. Ih res, 
vsi ostali direktorji so se stri-
njali z idejo. Kmalu je bil dose-
žen sporazum med direktorijem 
in dramskim društvom Ivan 
Cankar, da oba financirata to 
delo. Društvo Ivan Cankar je 
obljubilo dati predstavo v ta na-
men za kritje stroškov, ki mora 
prinesti $500.00 čistih dohod-
kov, kot je že prvotno bilo pri-
pravljeno prispevati. Direkto-
rij pa je zaključil, da ostalo pri-
speva S. N. Dom. Slikanje no-
vega zastorja se je poverilo iz-
kušenemu umetniku s l i k a r j u 
oderske scenerije, Mr. Shirley 
Braithwaiteju, ki že več let sli-
ka scenerijo za naš oder. Njegov 
proračun je bil $1200.00 ki je 
bil odobren in delo je narejeno. 
Zato dramsko d r u š t v o Ivan 
Cankar v resnici praznuje v ne-
deljo dan zmage za novo sliko 
"Slovenijo," na katero je čaka-
lo celih 18 let, da se preslika na 
zastor. Nova slika na zastorju 
je resnično krasna. Le pridite v 
nedeljo v S. N. Dom, pa se bo-
ste prepričali da je res tako. 
Mr. Braithwaiteju pa gre pri-
znanje za krasno izvršeno delo. 

Rojaki iz sosednjih naselbin, 
pridite v nedeljo' v S. N. Dom? 
ne bo vam žal. Videli boste ime-
nitno igro "Norec" in obenem 
novo sliko "Slovenijo" na no-
vem zastorju, oboje je več vred-
no kot $5.00, pa boste vsega de-
ležni za samo 50c vstopnine. Na 
svidenje! Za prosvetni klub S. 
N. D. 

Erazem Gorshe, tajnik. 
o 

Ko matere odhajajo! 
Zadnje čase pogosto odhajajo 

pionirske matere od nas v dru-
gi svet. Prerano se odpirajo 

grobovi in v nje 
prezgodaj legajo 
matere, po kate-
rih ne zgubljajo 
samo otroci, od-
rasli in mali svoj 
najdražji zaklad, 
m a r v e č znjimi' 
zgublja tudi • ves 
narod! 

Vse, kar še imamo v resnici 
dobrega, narodnega, verskega, 
ki nekaj šteje, so do danes ohra-
nile in gojile matere. Mamice, 
te iskrene in skrbne bučelice, ka-
terih srca so sama dobrota do 
njihovih družin, obenem pa do 
vsega kar je kaj vrednega, kar 
je slovenskega in narodnega. 
Kadar.bo zmanjkalo teh, se bo 
naredila velika vrzel, ki se ne 
bo mogla več nadomestiti, vsaj 
ne s takimi materami! Sloven-
ska katoliška mati, tebe zgubiti 
je velika izguba. 

To niso pretirane besede. To 
pišem za to, ker imam dokaze, 
ker vidim vsak dan, kamor se 
ozrem v njih hiše, kjerkoli jih 
vidim pri delu, povsod jih naj-
dem vse zaskrbljene za svoje 
drage, njih oči so skoro vedno 
mokre v skrbi, za vzgojo svojih 
dragih, katere bi rade osrečile 
duševno in telesno, nanje misli-
jo noč in dan, niti bolezen, še 
tako težka, jih ne odvrne od teh 
skrbi. S podvojeno ljubeznijo 
mislijo nanje, molijo zanje, pri-
poročajo jih Bogu in Mariji. Z 
drugo besedo: te matere so žr-
tvenik, na katerem se darujejo 

— " I 
za svoje družine vsak 
va in z nova, kakor se °P ^ 
daritev Odrešenika vs8 

znova. j j 
K 0 človek opazuje te # 

velikosrčne matere, se J 
spoštovanjem ozirati >ia /J 
pa še toliko bolj radi 
globoke vernosti in i 
Boga. , 

Iz vere prihaja vse to- J 
vere ni, ta?n ne more b' j 
nja, kjer upanja ni, ta® 'J 
re biti ljubezni. Pri J ^ J 
pa najdejo vse te LjSj 
presegajo vse druge Č<iA A 
vrline, kar jih svet Prenlated 
to lahko blagrujemo te J j 

Naj omenim primero 
verni materi, katere s o * 
verno živele v vzgled P ̂  i 
venske matere, za e«o . j 
je šla vsaki dan, ne oZ J 
na vreme v cerkev, ze K J 
zen trkala na vrata je* ^ J 
cerkvi je moja tolažba- J 
grebu mi je hčerka P ^ I 
vala, kako jo je mati i 1 
naj bom poštena i'1 v ]t fill 
naj nikdar za noben c ^ t i 
gar ne prevaram ne v (04§ 
in ne drugje." Kako J ^ i 
gocen nauk matere d" ; ^ 
njenih otrok. Materi n J j j 
niso in ne morejo bit1 r^jT 
ne, ta hčerka bo iz 
matere ohranila te 
besede, katere pomeniJ^^ J 
go več kakor to, bodo J 
v srcu otrok. Blagor 1J J 
tako blagor otroku, J 
njeval kar mu je m.a 

kovo srečno 
življenje, ' A 

saj mati ne želi 
da bi bil njen otrok s*«^ 'jJ 
bil vzgojen tako, da . j / 
med svetom dostojno ^ 
ne bi bil drugim v k V V # i 
mo ena ali dve, man j 
ske matere so z malo _ j j 
take, polne same^ ^ j J 
svojih družin. 
take matere žive, s0 ^ j i 
da 

se praznijo, zai ^ ^ 
re odhajajo, ne samo tf 
ba otrokom, so z ž ^ jjtfijl 
venskemu narodu. £ n5W 
ne časten spomin. J5 

rod žaluje za takimi ^ ^ 

D r u š t v o t o n i ^ l 

št. 1288 T. 
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Gori imenovano g^j j 
katerem so včlanJ y 
približno 500, P1'11"® gV^I 
zvečer dne 24. oktob* A 

x ip oD f v 
no veselico, to je ^ 
letnice svojega 0 . rjjii ^ 
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St. Clair Ave. . ^ 
Vljudno se vabi ^ 

činstvo od blizu ij1 ^ 
sti pa društveno c 1«' v„ i 
bi izostalo. Nase " ^ » 
ustanovitve pa d ° ^ 
rado podpiralo vse 
kulturne ustanove ^ $o 4 
brodelne ins t i tuc i j «^ t* 
rist človečanstva- ^ ^ 
društvo dovoljuje P ^ 
cenjeno občinstvo * C o f 
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svidenje v soboto ^ ^ t y 
venskem narodom ^ 

i { 

\eirl 

jim 
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ša: "Pa kaj ® si 1 1 
nju, da misli®' ^ d 
nebesa?" , let 1 
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ponižno odgovor1 

"Potem Pa petf 
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Terezija 
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W D V SREBRNEM JEZERU 
bi nam, če jim 

takega krasnega psa. 
opravil z njim in 

j F(iečim, kaj premore 
ffi belega lovca!" 

govoril. Vobče se 
. 0 vse hitreje, nego je 

priPovedovati. V silnih 
bližal pes. Še ne-

i j d Pa je bil pri njih. 
Jtterhand mu je sto-
L, ' foke je pripravil 
Jzagrabek. 

si!" je viknil Ve-

;|^kaj še!" 
^ Se je približal pes, 
L, žrelom in tuleč je 
? njega. 
f8110110 je stal Old Shat-

°stro opazoval ži-
ê je pes zagnal v 

VlSel v zraku, se mu 
l ° Postavil naproti z 
^ a m i , __ pes in člo-
C d r u g o b drugega, 
k °bjemom je zagra-
Î Jsa črez tilnik in stis-
jj 0 glavo tako močno 
| da ga ni mogel 
i e krepke je je stis-
:5j1]Je Pošla sapa. Noge 
Lynile, lovec je z le-
ft Psa za kožo na til-
L a u n i l sebe,—uda-
lje. Pestjo po gobcu — 

lztegnil vse štiri od 

L*. ie Po tleh, se obrnil 
k J u m rekel: 

ô v 1 Privežite ga, 
C 6 zdivjal!" 
Iltv So V nemi grozi 
in arfti dvoboj med člo-
!^p°oesnelo živaljo. 
C Č - " f f -
|eVe;kar so spravili iz 
^ Jetno, nemogoče se 
ifci kar so videli. Kaj 
Vaf n o b e d e n o d "J111 
i je 
W miSnil poglavar, 
iH 0 onesveščeno žival 

stopil k Old Shat-
Ln deJ'al z odkritosrč-

^ b r a t J'e velik ju-
'I t4, rdeč človek bi ne 
'ij trdno in nobene 

Vzdržale takega 
l^'kat" 
jV t e rhand je zamah-

\ }°vca tak spopad 
k le K P o s e b n e g a . Se 
3!" b°jim, se tudi psa 
PJ 

Shatterhand ni 
t n š u . da bi psa USt-
ij \ . 

lsem hotel spravi-
%-3fepo žival." 
Sjg g a je osupel gle-

,0vih očeh se je zr-
°Vi*nje in obenem 

'^»obžalovanje . Mol-
;>j l ael s tovariši vred 

fakov v stran, naj-
SV® slišali posvetova-
NovtV 
, % 1 se bomo c vaši 
j N i i m e t e slišati, kaj 
,'L' Pridem pa vam 
t O 0 pdločili." 
^ v l tol^žilnih besedah 
!;'!io r°g starejšin. 
i \ e e d l i- Na kolih sta 
, HiltoSai>jeni trupli Kno-

— grozen po-

V VII. 
V e "« dvoboj. 

0 Posvetovanje se 
S ' 
f> J e vstal Veliki volk. 
V 0 V°ril> cele pol ure. 
^ d^^Vorili stare j šine, 
t j , . n a t o je spet 
X in nato spet 
ije); Navadni bojevniki 

0J°Vqriti, spoštljivo 
',} ob strani.' Rde-

. b e s e d e n 'človek, 
^ Pa govori rad 
: ^ e r govornik je. 
[ V Poglavarji rde-
1 V'^.111 govorniki in 
VjW^sikateregk odpo-

«v-Jenih držav pose-
[ '"^i govorniškimi 

NEWBURSKE NOVICE 

zmožnostmi. 
Dobri dve uri je trajalo po-

svetovanje, v negotovosti so ča-
kali beli. Splošen howgh je na-
povedal konec. 

Poklicali so bele in jih odve-
dli v krog starejšin. Veliki volk 
je vstal in jim naznanil sklep 
posvetovanja. 

"Belokožci vejo, kaj se je 
zgodilo. Beli roparji so napa-
dli našo mirno naselbino, izro-
pali vas, nam odvedli konje in 
postrelili veliko število naših 
ljudi. Prisegli smo, da bomo 
ubili vsakega belokožca, ki nam 
bo prišel v pest, posebej še, 
ker naše posredovanje pri po-
glavarjih belih ljudi ni nič po-
magalo. Spodili so naše poslan-
ce. 

Tudi vi ste nam prišli v pest. 
Slavni bojevniki ste in v prija-
teljstvu živite z rdečimi. Prav 
za prav bi morali umreti na 
kolu, pa ker ste naši prijatelji 
in ker nas na drugi strani veže 
maša prisega, smo sklenili, da 
vas ne bomo mučili na kolu, ka-
kor druge belokožce. Borili se 
bodete za življenje." 

Pomolčal je. Menda je ča-
kal, da bodo beli prestrašeni 
planili na noge. Pa nobeden se 
ni genil. 

Le Old Shatterhand je mir-
no vprašal: 

"Sami? Mi štirje zoper vas 
vse? Dobro! Pripravljeni smo 
—! Moja čarobna puška bo 
mnoge izmed vas poslala v več-
na lovišča!" 

Dvignil je repetirlco in po-
meril. 

Poglavar je plašno odskočil, 
prav nič ni prikrival strahu. 
Zakrilil je z rokami in rekel. 

"Old Shatterhand se moti! 
Ne bomo se borili vsi zoper vas 
vse! Vsak izmed vas se bo bo-
ril zoper svojega nasprotnika." 

• "In tisti, ki bo zmagal — ? " 
"Tisti ima pravico, da ubije 

premaganega." 
"Dobro! Tudi s tem sem za-

dovoljen. 
In kdo bo izbral nasprotnika, 

vi ali mi?" 
"Mi seveda!" 
"Povej in pokaži nam tiste, 

ki se bodo borili z nami !'•' 
"Izbrali jih šele bomo." 
"A tako. —? Tudi dobro! 
In s kakim orožjem se bomo 

borili?" 
"Orožje bo določil tisti, ki ga 

bomo mi izbrali." 
"Še to —? Ali ne opazi Veli-

ki volk, da je krivično, kar do-
loča?" 

"Ne, pravično je ! Mnogo 
smo že potrpeli z vami, mnogo 
smo vam dovolili! Več ne mo 
rerao!" 

"Naj bo! Ampak vsaj pogo-
ji morajo biti pošteni!" 

"So pošteni! Ali ni pošteno, 
če pravim, da sme zmagovalec 
ubiti nasprotnika, ki ga je pre-
magal ?" 

"Ubiti —? Tudi če od nas 
kateri zmaga, sme ubiti tvojega 
bojevnika, ki ga je premagal? 
In — ali sme svobodno oditi? 
Se ne bodete maščevali?" 

"Zmagovalec je svoboden. 
Pa ne bo se zgodilo, da bi ka 

teri izmed vas zmagal!" 
"Razumem! Izbrali nam bo-

dete take nasprotnike in tako 
orožje, da bomo podlegli, kaj-
ne? 

Toda glej, da se ne boš uštel 
— ! Dvoboj se utegne izteči či-
sto drugače, nego misliš! In za-
to mi boš dal svojo poglavar-
sko besedo, da bo zmagovalec 
svoboden, da sme oditi, koder 
in kamor hoče, in da se bomo v 
prijateljstvu ločili!" 

"Dam ti j o ! " 
"Dobro! 
Pa določi še nasprotnike!" 
Poglavar je odšel med svoje 

ljudi. Zavalovelo je med bo-
jevniki, razdelili so se v gruče, 
hodili od ene do druge, govori-
li, krilili z rokami in kričali ter 
popraševali. 

(Nadaljevanje z 2 strani) 
obiskal prav pogosto in z vese-
ljem? Gotovo. 

Vidiš, tak prijatelj nas vseh 
prihaja. Ali ga bomo tudi mi 
radi obiskali? Ali pa ga bomo 
pustili samega sedeti tam na 
prestolu milosti? če smo pravi 
kristjani, ga bomo prav pogo-
sto obiskali. 

Ti obiski pa ne smejo biti sa-
mo od otrok in žena. Bog hoče 
mož, krščanskih mož hoče pred-
vsem, ker ve, da je njih naloga 
tega življenja težka — veliko 
dela in skrbi za vse, pa malo po-
čitka in le redek brezskrbni dan. 
Zveličar hoče mož, da j.ih vpogu-
mi za boje življenja, kakor tudi 
za dušne boje. Pridite torej, 
možje in fantje, obiskat svojega 
najboljšega Prijatelja. Njemu 
povejte svoje skrbi, svoje potre-
be mu razložite, kot bi govorili z 
svojim očetom, ali pa bratom. 
Boste videli, kako On zna tola-
žiti in osrčevati in razvedriti 
človeka in mu dati novega pogu-
ma. 

»Is 

še prav posebno pa moramo 
poskrbeti, da ponoči ne bo sv. 
Rešnje Telo samevalo. Do pol-
noči bodo poskrbele žene za ne-
prestano češenje. Od polnoči do 
ene je sv. maša. Potem pa bodo 
člani d r u š t v a Najsvetejšega 
Imena poskrbela za nepretrgano 
stražo. Poleg teh pa naj bi žrtvo-
vali še nekateri drugi po eno uro 
vsak in to sicer takole: Od 1-2 
popolnoči, farani iz E. 78. ceste 
in vsi; ki so zapadno (West) od 
78. toraj 76., 75. itd. 

Od 2-3 pa naj pridejo farani 
iz 80. ceste. Od 3-4 iz 81. ceste, 
in od 4-5 zjutraj oni iz 82. ce-
se. Na ta način bo toraj poleg 
nočne straže mož še vsak čas ne-
kaj druzih. Pokažejo naj se se-
daj zlasti tisti, ki navadno od 
sobote do nedelje vso noč kroži-
jo okoli. Obrnite enkrat to sicer 
slabo navado v nekaj dobrega. 
Pridite popolnoči pozdravit Je-
zusa v presveti hostiji resnično 
pričijočega. Ne bo vam žal. 
Ljudje vseh drugih okrajev naj 
se priklopijo eni ali drugi sku-
pini. 

* * * 

Začetek pobožnosti je v sobo-
to o petih zjutraj. Morda bo ke-
io godrnjal in rekel, čemu tako 
zgodaj ? Zato, da bomo v nede-
ljo večer ob 9. -končali (priče-
tek zaključne pobožnosti ob 8.) 
To bo ravno 40 ur, v spomin 
onih 40 ur, ki jih je Gospod pre-
bil na gori. 

V soboto večer o pol 8 bo pri-
diga in skupna pobožnost. Naj-
brže bo tudi angleška pridiga. 
Toraj bodite na mestu stari in 
mladi. Nedeljske maše bodo 
5:30, 7:00, 8:45, 10, 11:15. Po-
dedna maša bo slovesna. Prosi-
mo, da zbor "Slovenia" vzame 
to naznanje in zbere k zadnji 
maši vse pevce, ki jih najde. 
Pojdite tudi vi na križpota in 
primorajte vse pevce za to slo-
vesno mašo in za večerni zaklju-
ček. Takoj po zaključku naj pa 
zadoni "Hvala večnemu Bogu" 
. . . s takim zadovoljenjem in 
navdušenjem, da se bo tresla 
cerkev, da bo vedela cela sose-
ska, da smo vsi .prenovljeni in 
srečni in navdušeni za vse, kar 
pride, saj vemo, da po tem živ-
ljenju pridejo nebesa. 

* * * 

Veliko tega priporočila se je 
nabralo, pa mi boste m e n d a 
oprostili. Kdor pa bi mi zame-
ril, ima pa tudi prosto, posebno 
če ga to veseli. Veste, saj bi pi-
sal še marsikaj, pa se bi preveč 
nabralo. Zato bom omenil samo 
še par stvari. 

•šel k mornarici in je tudi polo-
žil $5 na oltar sv. Jožefa. Tako 
vidite, gre sv. Jožef vedno par 
korakov pred Marijo. Marija je 
331 korakov ($331.00) proti 
Bethlehemu, Jožef pa že 335. 

John Fonda, Jr. iz Lenacrave 
Ave. je pa hotel biti nepristran-
ski in zato je daroval vsakemu 
po $5.00, ali deset obema sku-
paj. V pondeljek je zapustil hi-
šico očetovo in odšel k vojakom, 
želi, da se ga spominjamo v mo-
litvi. Vseh fantov se spominja-
mo vsak dan pri sv. maši in pri 
večernem dnevnem rožnem ven-
cu. 

Frank Hrovat (Lefty) pošilja 
pozdrave iz Californije in pra-
vi, da bi naj kedo iznajdel krom-
pir brez oblic, se je namreč že 
naveličal krompir kupiti. 

Sergeant Louis Trattar je še 
vedno v Washingtonu in pravi, 
da se bo moral preseliti iz ene-
ga departmenta v drugega. Pa, 
dokler ne bo kaj hujšega, se še 
ne bo strašil. Pozdravlja vse. 

Stanley Skufka nam pošilja 
pozdrave iz škotskega. Oglasili 
so se tudi: Frank Kenik iz Ar-
kansas, Frank G.liha iz Virginia, 
Stanley Bricel iz Parris Island, 
Jos. Urbančič iz Fort Riply, 
Minn. Leo štefančič piše, da mu 
vojaška služba dopada. Leo je že 
tudi nekje na oni strani. 

Joseph Miklavčič iz družine 
Anton Miklavčič na Revere se 
je zglasil iz Great Lakes Train-
ing Station in je pustil $5 za sv 
Jožefa oltar. Thank you Joe! 
May St. Joseph be with you 
ever. 

Victor Tomšič iz East 80. se 
je prišel poslovit predno je od-

Vsem našim fantov, kjerkoli 
so že, prav iskreno želimo zdra-
vja pa poguma, da se bodo ka-
kor pravi krščanski vojaki va-
rovali vsega, kar bi jim imelo 
biti v dušno ali pa telesno kvar. 
če treba pokazati pogum, naj ga 
pa pokažejo, bodisi v boju za 
moralo ali pa v boju za domovi-
no in narod. 

* * * 

O ti šment ti. Toliko strani 
je že, pa mi še vse polno reči si-
li pod "kavs mašino," da skoraj 
ne vem, kaj bi še zagrabil, že 
vem. Koledar Ave Maria sem 
prejel. Povem vam, da imam še 
prvi k o l e d a r č e k Ave Maria 
spravljen od leta 1913, pa še no-
oeden se mi ni tako dopadel, ko 
letošnji, oziroma 1943. Ta kole-
iar je vreden dvakratne cene 
/5 centov. Napolnjen je z toliko 
ilikami in slikicami in toliko 
vsakovrstnega čtiva, da ga mo-
ra res vsak imeti rad, ki ga le 
vidi. Magari, če bi imeli izdati 
zadnjih 75 centov, tako se ne bo-
be kesali, ako si kupite novi ko-
ledar Ave Maria. Naše prav čez 
vse navdušene čestitke franši-
skanskim patrom za to krasno 
delo. 

:K * =» 
Veste, na tihem večkrat obču-

iujem našega Father Slapšaka, 
Kateri ima vse svoje sorodnike, 
ivoje starše, brate in sestre, tam 
nekje in ne čuje nič od njih, da 
prenaša to morečo negotovost še 
tako mirno in srčno. Seveda, nič 
ne pomaga razburjati se in skr-
beti čez mero in tuhtati. Vendar 
pa, ljudje smo, čie smo normal-
ni da ljubimo svoje, potem je či-
sto naravno, da človeka v nego-
tovosti glede svojih, rado hudo 
skrbi. Le zaupanje v božjo pre-
vidnost in v božje varstvo zamo-
re nam polajšati srčne boli, ki 
jih povzročajo mnoge vesti o 
krutosti sovražnikov Slovenije 
in Slovencev, na drugi strani pa 
nikake vesti o položajvj dragih. 
Father Slapšak vse to hrabro 
prenaša, le tu pa tam ga opazim 
potrtega in zamišljenega. Bog 
daj prav kmalu konec teh raz-
mer, potem pa zanesljivo vest, 
da so vsi naši sorodniki onkraj 
morja na varnem, ali, če več ne, 
vsaj še živi in pripravljeni zno-
vega zopet začeti delati za domo-
vino in narod. Mi jim bomo pa 
pomagali. Bog daj konec teh 
razmer! 

o 

Dobra služba 
Išče se strežnico za zvečer, 

trikrat ali štirikrat na teden. 
Zglasite se na 747 E. 185, St. 

(250) 

William J. Rogers 

Za kongresnika v 21. okraju 
kandidira William J. Rogers, 
sedanji councilman iz 15. var-
de. Star je 48 let, je oženjen 
ter ima 6 fantov in eno hčerko. 
Stanuje na 12916 Hoy Ave. 
Dva njegovih sinov sta v arma-
di Strica Sama. 

Mr. Rogers je izvršil z odlič-
nih uspehom John Carroll uni-
verzo ter Ameriški institut za 
inženirstvo. Kot tak je dobil 
diplomo za civilnega in sani-
tarnega inženirja. 

Bil je sanitarni inženir ok-
raja Cuyahoga od 1929 do 1933. 
Bil je direktor utilitet mesta 
Clevelanda od 1934 do 1935. 

Mr. Rogers se zavezuje, da 
bo v slučaju izvolitve v kon-
gres v polni meri podpiral 
predsednika Roosevelta pri nje-
govem naporu za zmago ame-
riškega in zavezniškega orožja. 
Mr. Rogers ima tudi popolen 
načrt za rekonstrukcijo dežele 
po vojni in za probleme, ki bo-
do nastali po vojni, za katere 
se je treba pripraviti že sedaj. 

William J. Rogers se toplo 
priporoča volivcem 21. okraja, 
da glasujejo zanj, ker dobili 
bodo v njem najboljšega za-
stopnika ter dobrega prijate-
lja, ki bo v kongresu vedno gle-
dal za koristi 21. okraja. 

o 

BORING 
MILL 

operatorji 
Izkušeni na velikih 

horizontalnih in vertikalnih 

L.arge Planer 
operatorji 

SLAB-MILLER 
F L A T SCRAPERS 
Bench Assemblers 
on Machine Tools 

Hooker on 

Meada na uro povrh overtime. Mo-
rajo predložiti dokaz o ameriškem dr-
žavljanstvu. Ako so zdaj zaposleni na 
vojnem delu, naj se ne priglasijo. 

Wellman Engineering 
7000 Central 

(251) 

M A L I O G L A S i 

Soba in hrana 
Soba in hrana za dva sloven-

ska fanta ali dekleta se dobi 
blizu N. Y. C. in drugih tova-
ren. Vprašajte na 15322 Dan-
iel Ave. (251) 

Stanovanje išče 
Slovenska družina z odrasli-

mi otroci išče 7 ali 8 sob. Kdor 
ima kaj primernega, naj spo-
roči na 970 Addison Rd. Tel. 
EXpress 1262. (250) 

Obnova sveta 
Cilj te vojne ni le uničenje 

nacizma in fašizma, temveč tu-
di ustvarjenje novega društve-
nega reda. Ta misel je našla 
jasen izraz v londonski mani-
festaciji, na kateri so bili glav-
ni govorniki Canterburry-ški 
škof Yorški škof in vodja 
skrajnega levega krila sociali-
stične stranke minister Sir 
Stafford Cripps. Preko 30,000 
ljudi je prosilo za vstopnice, a 
razpoložljivih mest je bilo le 
5,000. 

Canterburry-ški škof j e iz-
javil, da bo treba po vojni po-
vsod staviti obči blagor nad in-
terese posameznikov. Treba bo 
torej na vsak način rešiti vpra-
šanje posesti zemlje in pro-
blem denarja. Razložil je nuj-
nost nacioniliziranja bank in 
dodal: "Kadarkoli se razvije 
monopol, ga mora prevzeti' dr-
žava." 

Škof iz Yorka je govowl o 
popravljanju razrušenih nasel-
bin. Njegovo mnenje je, da ne 
bo mogoče, razvaline nadome-
stiti z novimi tyšami, temveč 
da bo potrebno graditi po veli- I 
kem splošnem načrtu, ki bo 
upošteval napredek človeštva 
in decentralizacijo velikih mest. 

Sir Stafford Cripps je nave-
del 5 točk, ki se strinjajo z At-
lantsko poslanico o povojnem 
redu človeške družbe. 1.) Za-
jamčiti bodočnost enkrat za vse-
lej. 2.) Najti dela za vsakogar. 
3.) Ustvariti splošno varnost. 
4.) Uničiti prilegije. 5.) Me-
ščanske svobode. 

_ 0 

DELO D O B I J O 

For Victory. 
Buy 
U. S. D E F E N S E 
BONDS 
STAMPS 

Ledenice naprodaj 
Naprodaj je Universal Frig-

daire električna ledenica, 6 
tubič. čevljev. Zglasite se na 
1126 E. 61. St., zgorej (249) 

Stanovanje išče 
Zakonski par z 2 malima 

otrokoma bi rad d.obil 4 sobe. in 
<opališče. Kdor ima kaj pri-
mernega, naj pokliče HEnder-
son 9895. (250) 

Hiše naprodaj 
Dve hiši za 1 družino vsaka, 

na E. 32. St., cena $2,200. 
Na 1384 E. 45. St. 8 sob za 2 

družini, hiša je prazna, cena 
$3,700. -

Na E. 47. St. za 4 družine, 
cena $3,800. 

Na E. 71. St. 10 sob za 2 dru-
žini, cena $5,400. 

Na E. 78. St. 2 hiši za 1 dru-
žino vsaka, cena $5,500. 

Na. E. 83. cesti 8 sob, eno-
družinska, hiša je prazna. Ce-
na $3,900. 

J. Tisovec 
1366 Marquette Rd. 

blizu St. Clair in 55. St. (250) 

GAY INN 
6933 St Clair Ave. 

Družinske mize na razpolago. 
Najboljša pijača 

ENdicott 8811 
(Fri. -x) 

Točna postrežba! 
Zavarujem vam vašo hišo ali 

pohištvo, kot tudi vaš avto. 
Točna in zanesljiva postrežba. 
Za podrobnosti vprašajte 

John Prišel ' 1 

15908 Parkgrove Ave. 
KEnmore 2473-R. (Fri. x) 

BLISS COAL CO. 
PREMOG IN DRVA 

Zastopstvo 
WHITING STOKERS 
22290 LAKELAND BLVD. 

KEnmore 0808 

MERRYMAKERS CAFE 
4814 SUPERIOR AVE. 

Vedno vesela družba 
Prvovrstno žganje - pivo - vino 

okrepčila 

BODITE PREVIDEN VOZNIK 
Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-

jenih oči. Dajte si pregledati oči, da 
se boste počutili varne Vid mora biti 
tak, da lahko razločite številke na me-
tru brzine, da vidite, kako hitro vozi. 

Imamo 30 let izkušnje v preiskovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem o žiru. 

EDWARD A. HISS 
Ecfcarna—farmacija in optometristlčne 

potrebščine 
7102 St. Clair Ave. 

I g n a c S l a p n i k , s t . 
CVETLIČAR 

6102 St. Clair Avenue 

HEnderson 1126 

PREMOG — COKE 
Razvažamo po vsem Clevelandu. Vpra-
šajte za naš budget načrt. Pregled 
furnezov zastonj. 

WHITE WAY COAL CO. 
3858 SUPERIOR AVE. 

HEnderson 6177 
DAJEMO EAGLE ZNAMKE 

% Oblak Furniture Co. t o o <• TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2978 

A. MALNAR 
CEMENT WORK 

ENdicott 4371 

1001 East 
74th Street 

R U D Y B 0 Ž E G L A V 
WINERY 

6010 ST. CLAIR AVE. 
Najfinejša vina, domačega iz-

delka, dobite na kozarce ali v 
večji količini za na dom. 

Postrežemo tudi z okus-
nim prigrizkom. 
Se priporočamo ! 

Ustanovljeno 1908 

Zavarovalnino vseh vrst vam točno preskrbi 

HAFFNER INSBRANCE AGENCY 
6106 St. Clair Avenue 

DOBER P R E M O G . . . KUPITE SEDAJ! 
RED FLASH POCAHONTAS, tona $ & 5 0 

Daje vročino, malo pepela. Jako dobro kurivo. 
FURNACE MIX, tona $ 6 - 9 5 
KENTUCKY STOKER PREMOG, tona $ 8 * 7 5 

(brez sitnosti) ffl-iftnn 
POCAHONTAS NO. 3, tona J^IU-UU 

HARRIS - MURRAY, Inc. 
560 E 99 ST 12801 

VEČ KOT 26 LET ZANESLJIVE POSTREŽBE 

Dekle se sprejme 

Dekle se sprejme za lahko 
tovarniško delo. Lahko se zgla-
si tudi omožena ženska. Zgla-
site se pri 

The Premier Chemical Corp. 
1120 E. 152. St. 

(250) 
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Wm.J.Rogers za kongres 
V 21. OKRAJU 

Zavezujem se, da bom dal predsedniku Rooseveltu polno 
podporo za zmago. Imamo tudi1 načrt za povojno rekon-
strukcijo in za probleme, ki se bodo pojavili po vojni. 



morno zvil cigareto. " J 
zlorab, nekaj strašne? ' 
podkupljeno in V loi*ZA 
čelu vseh teh PodloS 

me je povedati, M 
Star in bolan je, svoj« J 
korišča sebi v pril°g' jJ 
da bi odstopil m e s e,pl 
močem; ima pač zV . 2 
tega pa ni nadležen«" 

l j i V" (Dalje prihodngj 

V. J. KRIŽANOVSKA: 

P A J Č E V I N A 
IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 

Naše posebnosti so ma-
terial za popravo domov 
Gradbeni material za poprav-
ljanje hiš, zidarske potreb-
ščine, cement, omet, zimska 

okna, inzulacija. 
NAJBOLJŠA TRAVNATA SEME-

NA IN GNOJILA 
HARRIS-MURRAY, Inc. 

560 E. 99. ST. 
Telefon GL 1280 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME. In«. 
601« St Clair Ave. 

Telafon: ENdlcntt 3111 

Special Prices Effective October 23 to OctoW 
OXYDOL, Giant 63^ , large 23<-, med. 
IVORY SOAP, large med. 3 for 2 0 ? 
CAMAY, reg. 3 for 2 0 ^ , bath size 10? 
KIRKS good hardwater častile 3 for 17? 
DREFT, largo 2 3 ^ , med. 1 0 ^ . 
DUZ, Giant 6 3 ^ , large 2 3 ^ , med. 10^-
IVORY SNOW OR FLAKES, large 2 3 ^ 
CRISCO, 3 lbs. for 1 lb. for 25?-
LAVA SOAP, 3 for 20?. 
P.. and G. SOAP, 4 for 1 9 ^ . 
CHIPSO, large 2 3 ^ , med. 1 0 

MI DAJEMO IN MENJAVAMO EAGLE ZNAMKE 

THE MAY COMPANY 
Mi nadaljujemo z razprodajo, da si P ^ 
nite na prvovrstni — proti vročini j ^ 

posodi iz stekla 
Odobrena po Good Housekeeping 

CENE SO ZELO ZNIŽANE ^ 
Običajni 50c kvart velikosti Casseroles iz 1 J A g 
stekla s pokrovom, ki se rabi za "paje' j f l U K03V qc 

i Jamčeni za dve leti proti poškodbi vsled vročine v peči ^ g j L 
f 65c Pie-Cover Casserole, \l/z kvt. velikostih ^ j / . 

75c Pie-Cover Casserole, 2 kvt. v e l i k o s t i j 
85c Pie-Cover Casserole, 2*4 kvt. v e l i k o s t i j 
95c Pie-Cover Casserole, 3 kvt. velikosti - "r^s>et j 

Proti vročini jamčena posoda (Glasbake) 1 
z držaji na vrhu Kvt. ^ j 

Kvart velikosti m 65c Casserole z držaji na vrhu, ^ ^ • f 1 
vrednost 50c tV\tC 75c Casserole z držaji na vrhu, Kvt....-"" f 1 
Pajnt velikosti A M 85c Casserole z držaji na vrhu, 2 ̂  ^ . f I 
vrednost 40c V w C 95c Casserole z držaji na vrhu, ..-••P J 
n A | , „ „ n „ n v A Majhne mere, regularno 45c " f 1 
JLrUlftC p U H V c Velike mere, regularno ....••• P 1 

, I T t i l i t p f r i P t i i n A Majhne mere, r e g u l a r n o 50c j 
U l l l l l c l l l c l a t e Velike mere, regularno 

Krožniki za paje 
7 inčev mere, regularno 20c 15c 
9 inčev mere, regularno 25c 20c 
101/2 inčev mere, regularno 30c. ..25c 

Custard skodelice 
4 unčne mere za p e - ^ - z & ^ p 
čenje in serviranje.f-fc 
Regularno 5c v s a k a ^ 

peT0 A 
THE MAY CO. . . . HOUSEWARES . . • 

V AVDITORIJU S. N. DOMA NA ST. Cl* 
Vstopnina 40 centov m 

IGRA GODBA JOHN P E C 0 N 1 l U d n ° j J i 
Cenjeno članstvo in ostalo občinstvo je prav ^ 1 

katero priredi ob svoji 30-letnici 

VABILO NA PLESNO VESELICO ^ " » r r s s " 1 " " 

Njegovi vzgoji 
se posveti z dušo in s telesom; 
da bi zdaj zahteval otroka, je 
bilo nevarno za ubožčeka. Ce 
ne bi se hotel odreči upravlja-
nju posestva, bi moral puščati 
otroka po cele dneve najetim 
osebam v roke; kar pa je glav-
no, otrok bi bil brez materine 
nege. Raztrgal je pismo, ki ga 
je napisal prejšnji večer; toda 
njegove oči so še vedno jezne 
bliskale in ustne nemirno po-
drhtevale, ko so izpod njegove-
ga peresa tekli hladni, žaljivi 
izrazi, ki so Milico globoko uža-
lili. 

Zdaj je razumel Vilmina na-
migovanja glede ženinega va-
ranja: bržkone je izvohala, da 
je grofica noseča, in v svoji zlo-
bi jo je obdolžila zakonolom-
stva. V tem hipu je preziral se-
strično, bila mu je zoprna, in 
zavest, da je ne bo tako kmalu 
videl, ga je nekoliko potolažila. 

In res, minili so že trije ted-
ni, a o teti ni bilo nobenih vesti. 

— Ali je znano grofu, da jt 
Karolinenhof na prodaj ? — ga 
je vprašala nekoč gospa Lin-
derjeva, ko mu je predložila 
račune. 

— Ne. Ali je to resnica? 
— Davi sem srečala v mestu 

nekega tamkajšnjega človeka. 
Tam že spravljajo in del opre-
me je že odposlan v Berlin, ka-
mor se barojiesa preseli. 

Vest o tetini preselitvi ga je 
silno razveselila. Po kratkem 
premisleku je sklenil kupiti 
Karolinenhof, katerega travni-
ki in polja bi se Krenici kaj pri-
legali. S posredovanjem odvet-
nika je bila kupčija kmalu 
sklenjena in baronesa pl. Dau-

-niceva je v svojo veliko ne vol j o 
prepozno zvedela, da je kupec 
njen nečak. 

Grof se je kmalu preselil v 
novo pristavo. V Krenici ga je 
vse preveč spominjalo prete-
klosti; povsod je domovala Mi-
ličina podoba, na vsaki reči je 
ležal njen odtisek, a njegova 
srčna rana se ni hotela zaceli-
ti ga je bolela. Zdaj se je vse 

izpremenilo. Grofičine in ma- ! 
terine sobe so bile zaprte, a 
platnene rjuhe so vnovič pokri-
le stene in opremo v rokoko- ' 
škem slogu. 

V novi hiši, opremljeni s pu-
ritansko preprostostjo, ga ni 
nič spominjalo, vsaj ne po zu-
nanjosti, na viharje njegove 
ljubezni. 

Berenklau je že nekaj mese-
cev živel v Karolinenhofu in se 
z vnemo spustil v delo, samo 
da bi zaglušil v sebi nadležne 
misli o preteklosti in ljubosum-
je. Ko je bil oče pri njem na 
obisku, ga je večkrat svaril, naj 
se toliko ne trudi, toda sin mu 
je smehljaje se odgovarjal: 

—Postati hočem milijonar. 
Silno se je grof razveselil 

obiska kneza Radovica, ki je 
bil njegov krstni boter in zna-
menit diplomat ter prijatelj 
njih rodbine. 

Preživel je tri leta zunaj 
Evrope in je poznal le površno 
zgodbo o grofovi ženitvi. In ko 
sta sedela nekoč sama v sobi, 
ga je vprašal, če bi mu Egon 
mogel povedati resnico o zade-
vi, o kateri je slišal tolike na-
sprotfujoče si govorice. 

— Z Zigfridom ni mogoče o 
tem govoriti, takoj se vname 
kakor smodnik, — je pristavil 
knez. 

Berenklau mu je na kratko 
opisal vse, kar se je zgodilo, 
nato mu je pokazal Miličino 
sliko, ki je navdušila kneza. 

— Ah, kako je očarujoča, 
pravi metuljček! Torej samo 
rodoljubje tega otroka je vse 
pokvarilo? Ni vzljubila Nem-
čije? Za vraga, kakšna ženska 
je to? In ti, tako čeden in ra-

1 zumen dečko, nisi znal izpre-
meniti njenih nazorov? 

—Moji ljubi rojaki so ji pri-
skutili vse, kar je nemško, — 

: je odgovoril grof in mu z na-
mršenimi obrvmi povedal, ka-
ko je družba obrekovala Milico 

: in spletkarila proti njej. 
— To je bedasto! Pa tudi ti 

si bil nespameten, da si zaprl 
svojo prelestno ženo, ki je po-

i ogebljena eleganca, v tukajšnji 
kurnik. Vidi se čitno, da si imel 
smolo, ker si naletel na takšno 
izrazito rodoljubko. Take žen-
ske so prava izjema v ruski 
družbi. 

V teku mojega večletnega 
klatenja po vsem svetu nisem 

i nikjer našel ljudi, ki bi imeli 
tako malo narodnega samoljub-
ja kakor Rusi. To pravično in 
vsem ostalim narodom priro-
jeno čuvstvo jim docela manj-
ka; iz vsega svojega se norču-
jejo in zaničujejo svojo domo-
vino. . . . Kaj hočeš več, celo de-
la njihove največje znanstvene 
ustanove Akademije znanosti 
se po večini tiskajo v tujih je-
zikih. Ali nisi opazil, da ni v 
Rusiji, v našem zmislu, narod-
nega ruskega plemstva, ne na-
rodnega ruskega vodilnega slo-
ja, ne narodnega srednjega slo? 
ja, ki bi morali tvoriti stražo 
narodne blaginje, in zgodovin-
skih ter kulturnih tradicij ? 

Vsa uprava je tam v rokah 
tujezemcev, ki so postali tako 
nesramni, da pozabljajo, kako 
se je treba obnašati v tujem do-
mu, ki nekaznivo rafzsipavajo 
ljudsko imetje in delajo. . . . 
— smešno je to trditi — pour 
le rio de Prusse ("Za pruskega 
kralja" ta izrek je v rabi, od-
kar je car Aleksander I. ščitil 
interese tedanjega pruskega 
kralja), ali v korist Anglije; 
na ruske pravice so že davno 
pozabili._Zato ne živi v Rusiji 

nihče tako slabo kakor pristni 
Rusi, nihče ni tako brezpraven, 
kakor so oni; koristi Čisto ru-
skih ljudi se nesramno tepta-
j o ! Najbolj čudno pp je to, da 
nihče proti temu ne nastopi, 
nihče se ne poslužuje svojih 
pravic in nihče si ne prizadeva 
napraviti red v svoji hiši. Za-
res, to ti je najnesrečnejši na-
rod na svetu. 

— Toda kaj nas to briga! Mi 
Nemci ni treba, da to obžaluje-
mo; če je tam tako, potem nam 
je zmaga gotova, — se je na-
smehnil Berenklau. 

—Seveda! Poljsko odtržemo 
kakor zrelo jabolko, a baltske 
dežele nam padejo same po se-
bi v roke. 

— Ali je res, boter, da name-
ravajo v Berlinu omejiti naval 
ruske mladine na naše šole? To 
bi bil dober in razumen ukrep, 
ker ruska mladina je silno 
skvarjena. 

— Hm! Pa še kako je skvar-
jena — in to za vrsto pokoljenj 
in grozi nam okužen je z njiho-
vo duševnostjo. — Eden izmed 
naših diplomatov, ki je dolgo 
let živel v Petrogradu in mu je 
znano, kako se v Rusiji uče, mi 
je zatrjeval, da so ruski dija-
ki po večini nevedneži in lenu-
hi, ki ne poznajo nikake discip-
line in v katerih je zamrl vsak 
čut o dolžnostih napram druži-
ni in domovini. Učiti se ne ma-
rajo, samo politizirajo in za-
htevajo enakopravnost iza Ži-
de, ki so njih tlačitelji, in se z 
njimi bratijo. Po vsem tem je 
naravno, da ne marajo na na-
ših vseučiliščih takih garjevih 
ovc. Ta razuzdana, ničvredna 
mladina more biti samo v ško-
do našim delavnim, kulturnim 
in rodoljubnim mladeničem. 

— Tu imaš docela prav in ni 
ga bolj zaničevanja vrednega 
podleža, kakor je oni, ki pljuje 
in sramoti svojo domovino; 
vendar pa sem jaz uverjen, da 
je ta rja razjedla samo najviš-
jo rusko družbo, a ostali del 
ruskega narod^ je odločen in 
naroden in nekoč se dvigne slo-
žno v obrambo ogrožene domo-
vine. Milica mi je najboljši do-
kaz moje trditve in kako trdna 
je ona v svojem rodoljubju! 
Da po pravici povem, stem ved-
no spoštoval v njej to čuvstvo 
in zelo mi je žal, da so bili na-
ši z njo tako ttrdi. 

PREVELIKA DEBELOST 
in razširjenje želodca veliko-
krat povzroča v prebavi nered-
nosti, vpliva na srce in druge 
notranje organe. Tak želodec 
in drobovje rabi omejeno*kon-
trolo in normalno lego. Temu 
pa je e d i n a odpomoč, če je 
pravilno povezan s 

ki je za vsak slučaj in 
život posebe ukrojen, 

Naš i s k u š e n strokovnjak 
vam brezplačno umeri in po ži-
votu ukroji trebušni pas brez-
plačno. Plačate samo pas in 
postrežba je zastonj. Za mo-
ške je moški in ženske ženski 
krojni izvedenec. 

Oglasite se pri nas za vse na-
daljne informacije. 

Pasovi za vse potrebe po 
kroju in meri. 
Izdelek garantiran in nizke cene. 

Mandel Drug Store 
SLOVENSKA LEKARNA 

15702 Waterloo Rd. 

— Seveda, pri tebi je bilo fse 
drugače in morali bi biti mno-
go mehkejši napram taki oča-
rujoči ženski. Ali se ne da 
stvar poravnati? Zigfrid mi je 
povedal, da se ti je rodil sin; 
otrok pa utegne biti tista skri-
vna vez, ki morda zopet spravi 
očeta in mater. 

Berenklau je odmajal z gla-
vo. 

— Otrok je moje upanje in 
smoter mojega življenja, toda 
mati je za vselej izgubljena. 
Imam utemeljeno domnevo, da 
je zdaj že poročena s svojim 
prijateljem iz mladih let, pol-
kovnikom Ščepinom Kromskim. 

.Rakovic mu ni nato nič odgo-
voril in dal pogovoru drugo 
smer. 

IV. 
Milica ill Rostislav sta pra-

znovala poroko prav tiho, v 
najožjem . rodbinskem krogu. 
Da si je bila nevesta srečna, 
bodočnost jo je navdajala z bo-
jaznijo. 

Že dva meseca po poroki je 
mir medenega meseca narušilo 
imenovanje Kromskega za vi-
cegubernatorja v Kremeneck. 
Istočasno je prispelo tudi pi-
smo starega kneza Zagarina, ki 
je svetoval Rostislavu, naj odi-
de čim prej v novo službeno me-
sto, ker gubernator je star člo-

vek in silno potrebuje mlade 
moči. Kromski je sklenil, da 
gre naprej ter preskrbi stano-
vanje, a Milica bi prišla dva 
tedna za njim. 

Prvo moževo pismo je bilo 
prežeto z žalostjo in razočara-
njem. Toda Milica je pripiso-
vala moževo potrtost okolišči-
ni, da je morala ona prenesti 
svoj odhod zaradi poprave edi-
nega primernega stanovanja, 

ki ga je mož najel v novem bi-
vališču. Šele po dveh mesecih 
se je preselila v Kremeneck. 

Milica se je prestrašila, ker 
se je Rostislav posušil in shuj-
šal. Ko sta bila sama, ga je 
vprašala, če je bolan. 

— Ne, le truden sem, ker 
imam dela črez glavo, in pri-
znati moram, da je to delo gr-
do, da me boli duša in vest, — 
je odgovoril Rostislav in si ne-

SLOVENSKA MOŠKA ZVEZA, štev. 8 
vas vabi na : 

PL ES 
VSOBOTO 24.OKTOBRA 1942 j 

V SLOVENSKEM DRUŠTVENEM DOMU 
20713 Recher Ave., Euclid, O. 

SVIRAL BO LOUIS TREBAR ORKESTER 
Fina okrepčila vsake vrste bodo preskrbljena. 

Vstopnina 40 centov Pričetek ob 8. uri zvečer, ; 

Slovenian Grocers Ass n 
Stores J 

V BLAG SPOMIN 
prve obletnice smrti 

nase predrage, ljubljene 
soproge in matere 

Terezije Prijatelj 
ki je za vedno zatisnila svo-
je mile oči dne 22. oktobra, 

1941 
Že leto dni je poteklo, 
odkar Tebe, ljuba mama in 

soproga 
ni več med nami. 
Tuga in žalost je v naših srcih, 
ko smo Tebe izgubili. 
Tvoj duh bo ostal med nami 
spomin na Te bomo ohranili 
dokler se skupaj ne snidemo 
nad zvezdami! 

Žalujoči ostali: 
Anton Prijatelj, soprog 
Anthony, John, Edward, 

Victor, Stanley, sinovi 
Theresa, hči 

V Clevelandu, Ohio, 
dne 22. oktobra, 1942. 


